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Rétine gressus meos in sémitis tuis, *
ut non moveántur vest́ıgia mea. RZ. Inténde.

Ego ad te clamávi, quóniam exáudis me, Deus; *
incĺına aurem tam mihi, et exáudi verba mea. RZ. Inténde.

Custódi me ut puṕıllam óculi, *
sub umbra allárum tuárum prótege me. RZ. Inténde.

Ego autem in iust́ıtia vidébo fáciem tuam, *
satiábor, cum evigilávero, conspéctu tuo. RZ. Inténde.
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Žalm 17 (16), 1.5.6.8.15

Slyš, Hospodine, mou spraedlivou žádost. RZ. Upři pozornost k mé prosbě
o odpuštěńı.

Popřej sluchu mé modlitbě, *
ze rt̊u ne lstivých. RZ. Upři pozornost k mé prosbě o odpuštěńı.

Mé kroky se zdržovali na tvých stezkách, *
má ch̊uze nezakoĺısala. RZ. Upři pozornost k mé prosbě o odpuštěńı.

Volám k tobě, protože mě, Bože, vyslyš́ı̌s, *
popřej mi sluchu, slyš mé slovo. RZ. Upři pozornost k mé prosbě o odpuštěńı.

Opatruj mě jako zř́ıtelnici oka, *
do st́ınu svých perut́ı mě ukryj. RZ. Upři pozornost k mé prosbě o odpuštěńı.

Já však ve spravedlnosti uzř́ım tvou tvář, *
až procitnu, nasyt́ım se pohledem na tebe. RZ. Upři pozornost k mé prosbě
o odpuštěńı.


